
333

333

333

995

995

4

4 3

3

3

4 6

2

2

4 5

6

7

3 5

7

5 7

6 7

6 8

7

7

348

348

7

7

64

64

64

23

23

23

9

5 6

8

8

71

71

71

54
112

112

111

111

111

115

115

113

113

113

115

114

114

114

12

6

4

4

4

43

3

3

6

6

6

63

12

12

12

6

6

3

3
6

Coeuve

Courcelles

Courtelevant

Lugnez

Lepuix-Neuf

Fontenais

Florimont

Ocourt

Damphreux

Porrentruy

Suarce

Strueth

Bouxwiller

Ueberstrass

Roggenburg

Largitzen

Saint-
Ulrich

Breitenbach
Fregiécourt

Mettembert

Jettingen

Schönenbuch

Bisel

Courchapoix

Liesberg

Seppois-le-Bas

Ligsdorf

Asuel

Courtavon

Corban

Bourrignon

Liebsdorf

Kiffis

Grindel

Riespach

Wentzwiller

Montenol

Wahlen

Charmoille

Lucelle

Büsserach

Werentzhouse

Hofstetten

Buschwiller

Courrendlin

Röschenz

Linsdorf

Seleute

Seppois-
le-Haut

Burg im
Leimental

Bärschwil

Feldbach

Ederswiler

Courgenay

Durlinsdorf

Blauen

Durmenach

Roppentzwiller

Pleigne

Waldighofen

Pleujouse

Ruederbach

Liebenswiller

Willer

Pfetterhouse

Friesen

Vermes

Leymen

Soyhières

Levoncourt

Winkel

Boécourt

Raedersdorf

Mervelier

Wolschwiller

Miécourt

Witterswil

Ranspach-
le-Bas

Montsevelier

Erschwil

Fislis

Metzerlen

Movelier

Folgensbourg

Biel-Benken

Ranspach-
le-Haut

Réchésy

Fulleren

Oberdorf
(Illtall)

Neuwiller

Courtemautruy

Beurnevésin

Oberlarg

Grentzingen
(Illtall)

Hagenthal-le-Bas

Dittingen

Develier

Cornol

Hagenthal-
le-Haut

Sondersdorf

Henflingen
(Illtall)

Heimersdorf

Ettingen

Steinsoultz

Kleinlützel

Oltingue

Mooslargue

Attenschwiller

Mœrnach

Saint-Ursanne
Vicques

Zwingen

Hindlingen

Hirtzbach

Mariastein

Rodersdorf

Hésingue

Brislach

Muespach-
le-Haut

Vieux-
Ferrette

Hofstetten-
Flüh

Courtételle

Muespach

Mertzen

Hégenheim

Bendorf

Lutter

Hirsingue

Courroux

Berentzwiller

Flüh

Kœstlach

Michelbach-
le-Bas

Biederthal

Alle

Michelbach-
le-Haut

Bättwil

Knœringue

Laufen

Bonfol

Rossemaison

Vendlincourt

Bettlach

Bettendorf

Traubach-le-Haut

Retzwiller

Roderen

Thann

Leimbach

Goldbach-Altenbach

Guevenatten

Guewenheim

Sternenberg

Manspach

Soppe-le-Bas

Traubach-le-Bas

Tagsdorf

Tagolsheim

Istein

Buethwiller

Landser

Wittenheim

Brinckheim

Bruebach

Jungholtz

Habsheim

Rumersheim-le-Haut

Kappelen

Waltenheim

Dietwiller

Diefmatten

Schweighouse-
Thann

Wattwiller

Schwoben

Riedisheim

Schlierbach

Burnhaupt-
le-Haut

Vieux-Thann

Dannemarie

Carspach

Burnhaupt-le-Bas

Zimmersheim

Zillisheim

Feldkirch

Saint-
Bernard

Eglingen

Ensisheim

Emlingen

Luemschwiller

Pulversheim

Soultz-
Haut-Rhin

Wahlbach

Walheim

Cernay

Sierentz

Huttingen

Ottmarsheim

Didenheim

Rosenau

Zaessingue

Wittersdorf

Franken

Blansingen

Wuenheim

Falkwiller

Raedersheim

Eschentzwiller

Wolfersdorf

Reiningue

Petit-Landau

Michelbach

Sausheim

Frœningen

Rantzwiller

Staffelfelden

Rixheim

Flaxlanden

Ammertzwiller

Steinbach

Gildwiller

Steinbrunn-
le-Bas

Gommersdorf

Galfingue

Geispitzen

Stetten

Lutterbach

Altenach

Hausgauen

Niffer

Hecken

Balschwiller

Spechbach-le-Haut

Wittelsheim

Pfastatt

Hartmannswiller

Battenheim

Hagenbach

Bartenheim-
La-Chaussée

Bantzenheim

Ruelisheim

Heimsbrunn

Spechbach-
le-Bas

Heiwiller

Helfrantzkirch

Heidwiller

Aspach Obermorschwiller

Aspach-
le-Bas

Aspach-le-Haut

Blotzheim

Hochstatt

Ballersdorf

Steinbrunn-
le-Haut

Baldersheim

Illfurth

Berrwiller

Magstatt-le-Haut

Munchhouse

Magstatt-le-Bas

Bollwiller

Hundsbach

Richwiller

Uffholtz

Illzach

Kleinkems

Richardhauser

Ungersheim

Hombourg

Brunstatt
Bamlach

Rheinweiler

Bartenheim

Kembs

Kœtzingue

Kingersheim

Uffheim

Bernwiller

Morschwiller-
le-Bas

Meltingen

Hölstein

Grellingen

Duggingen

Beinwil

Lupsingen

Liedertswil

Seewen

Fehren

Nenzlingen

Niederdorf

Himmelried Arboldswil

Nunningen
Reigoldswil

Büren

Bubendorf

Mümliswil

Oberdorf

Ziefen

Titterten

Langenbruck

Ramiswil

Zullwil
Lauwil

Lampenberg

Ramlinsburg

Bretzwil

Holderbank

Frenkendorf

Sankt
Pantaleon

Bottmingen

Huningue

Gempen

Augst

Giebenach

Arisdorf

Seltisberg

Lausen

Zentrum
Augarten

Obereichsel

Kaiseraugst

Inzlingen

Herten
(Baden)

Degerfelden

Pfeffingen
Hochwald

Füllinsdorf

Rührberg
Bettingen

Dornach

Niedereichsel

Nuglar

Diepflingen

Wittinsburg

Winznau

Rickenbach

Zeglingen

Läufelfingen

Wenslingen

Walterswil

Mahren

Tenniken

Lostorf

Wangen

Bennwil

Häfelfingen

Hägendorf

Buckten

Kienberg

Anwil

Kilchberg

Gunzgen

Dulliken

Rümlingen

Oltingen

Diegten

Stüsslingen

Trimbach

Eptingen

Rohr

Egerkingen

Rünenberg

Känerkinden

Tecknau

Obergösgen

Starrkirch-
Wil

Zunzgen

Wisen

Kappel

Hauenstein-
Ifenthal

Hersberg

Rickenbach

Wallbach

Rothenfluh

Münchwilen

Buus

Wittnau

Sisseln

Olsberg

Ormalingen

Mumpf

Nusshof

Thürnen

Schwörstadt

Hellikon

Zeiningen

Gelterkinden

Maisprach

Wintersingen

Itingen

Magden

Schupfart

Eiken

Obermumpf

Wegenstetten

Zuzgen

Egg

Stein

Böckten

Hemmiken

Märkt
Dossenbach

Welmlingen

Wieslet

Eimeldingen

Tegernau

Zell im Wiesental

Egringen

Uttnach

Hasel

Nebenau

Wittlingen

Gresgen

Kaltenbach

Tannenkirch

Rickenbach

Ehrsberg

Utzenfeld

Hofen

Sulzburg
Buggingen

Atdorf

Todtnau

Wembach

Pfaffenberg

Raich

Weitenau

Tunau

Fröhnd-Holz
Todtnau-
Herrenschwand

Binzen

Schlächtenhaus

Rohmatt

Wies

Marzell

Liel

Fischingen

Rohrberg

Hasbach

Blauen

Höllstein

Adelhausen

Brombach

Feuerbach

Happach

Oberweiler

Wollbach

Münstertal

Obereggenen

Schallsingen

Wiechs

Laufen

Niedereggenen

Adelsberg

Niederdossenbach

Gennenbach

Gersbach

Maulburg

Vögisheim

Landhaus
Ettenbühl

Wasserkraftwerk

Luftseilbahn
Reigoldswil-Wasserfallen

Moulin de
Hundsbach

Port de
plaisance

East Park

Parc des
Eaux Vives

Eglise de
la Burnkirch

Chapelle
Saint-Brice

Nordschwaben

Langenau

Aftersteg

Auggen

Hüsingen

Malsburg

Hertingen

Riedichen

Village-Neuf

Schweighof

Dattingen

Feldberg

Lipburg

Steinenstadt

Steinen

Niederweiler

Aitern

Grißheim

Häg

Badenweiler

Heitersheim

Hütten

Sehringen

Brandenberg

Britzingen

Schliengen

Ried

Schallbach

Schindeln

Wintersweiler

Mappach
Enkenstein

Hausen im
Wiesental

Jungholz

Sallneck

Sitzenkirch

Mauchen

Holzen

Untertüllingen

Ötlingen

Hammerstein

Egerten

Neuenweg

Hügelheim

Egisholz

Vogelbach

Zunzingen

Willaringen

Glashütten

Rümmingen

Riedlingen

Ballrechten

Zienken

Dottingen

Fröhnd

Schönau im
Schwarzwald

Todtnauberg

Schönenberg

Seefelden

Wieden

Atzenbach

Mambach

Hägelberg

Muggardt

Fahl

Niedergebisbach

Todtmoos

Herrischried

Hottingen

Schwand

Kirchhausen

Rippolingen

Delémont

Münchenstein

Pratteln

Aesch

Muttenz

Liestal

Arlesheim

Saint-Louis

Weil am Rhein

Aarburg

Olten

Oftringen

Bad Säckingen

Rheinfelden

Rheinfelden
(Baden)

Efringen-
Kirchen

Neuenburg
am Rhein

Müllheim

Lörrach

Wehr

Grenzach-Wyhlen

Sissach

Altkirch

Chalampé

Ferrette

Schopfheim

Kandern

Bad Bellingen

Möhlin

Therwil

Oberwil

Reinach

Binningen

Allschwil

Birsfelden

Riehen

Haltingen

Mulhouse

Basel

France

Deutschland

Schweiz

Blauen
1165 m

Honeck
1 022 m

Grand Mont
1 073

Laupersdorfer
Stierenberg

Hohwildsberg
1 084 m

Stuhlskopf
1 116 m

Spitzen�üeli
1 036 m

Vogelberg
1 204 m

Köhlgarten
1 224 m

Buechenegg
1022 m

Herrenschwander Kopf
1 152 m

Gaisköp�e
1036 m

Geissberg�ue
1 045 m

Passwang
1 025 m

Hochkopf
1 263 m

Steinbühl
1 148 m

Horn
1235 m

Bergkopf
1 073 m

Bubshorn
1092

Erlenberg
1 008 m

Schläglebachkopf
1314 m

Blößling
1 310 m

Beretenchopf
1 106 m

Riedbergchopf 
1 011 m

Staldenkopf
1 137 m

Le Sudelkopf 1012

Stockberg
1 074 m

Hüttenchöp�i
1 012 m

Riesenkopf 1077

Spechtsboden
1139 m

Molkenrain 1125

Karlisberg
1 171 m

Grafenmatt
1377m

Hirnichopf
1 024 m

Silberberg
1358 m

Schattann
1 067 m

Dietenschwander Kopf
1 099 m

Scharten�ue 
759 m

Wisenberg
1001 m

Le Chêtelat  840

Walten
913 m

Karlisberg
947 m

Eggberg 
709 m

Notre Dame
du Mont  

Galmshöchi
513 m

Önsberg  

Eichenberg 
644 m

Böckter�ue 
740 m

Berg 
614 m

Egg
623 m

La Joux 
817 m

Mont Russelin
950 m

Bueberg
633 m

Glaserberg 
816 m

Lipberg 
461 m

Rossberg
675 m

Strick
686 m

Horn
647 m

Tramont  620

Stellichopf  

Am brennten Buck 
687 m

Heuberg
550 m

Gabler Eck
825m

Hohe Möhr 
983 m

Gotschberg
450 m

Dielenberg
804 m

Egg�ue 
688 m

Tiersteinberg  

Leisenberg 
703 m

Naegeliberg 
694 m

Humbel
400 m

La Haute Borne 
930 m

Lindenstock 
571 m

Schlöttleberg 
988 m

Heuberg 
886 m

Zeinigerberg 
571 m

Dottenberg
940 m

Blaueberg 
837 m

Homberg
897 m

Sodholden
853 m

Rollspitz  

Amsberg 
731 m

Prinzensitz  

Arlischberg
643 m

Brunneberg 
875 m

Scheinberg
619 m

Grande Roche
851 m

Roc de Courroux 
845 mMont Terri

804 m

Le Gyps
880 m

Hörnle 
912 m

Büren�ue
727 m

Col du Neuneich
730 m

Kreuzweg
1 079 m

Tiergrüble
1 068 m

Hirzenboden
1 232 m

Wacht
973 m

Wiedener Eck
1035 m

Egg
508 m

Santelhöchi
979 m

Welschgätterli
810 m

Oberer Hauenstein
734 m

Buseregg
581 m

Unterer Hauenstein
690 m

Col des Rangiers
856 m

Col de la Croix 789

Mätzlerchrüz
788 m

Scheltenpass
1 051 m

Wehra-
Becken

Plan d’eau
de Reiningue

Plan d’eau
de Michelbach

Nieder
Weiher

Grand
Étang

Eggbergbecken

Bergsee

Hornbergbecken

la Doller

Baerenbach

Leimnbach

la Largue

Largitzenbach

l’Allaine

le Talbach

Gersbach

l’Argue

l’Ill

l’Il
l

Birsig

la Scheulte

Köhlgartenw
iese

Lutzel

Seebach

Mölinbach

H
as

el

Kl
ei

ne
 W

ie
se

W
ie

se

Feuerb
ach

Kander

Rhin
/R

hein

Rhin/Rhein

Rhin/Rhein

Maispracherbach

Eibach

Orisbach

H
öllbach

Aubachle

Hohlebach

Ni
ed

er

mattgraben

l’Argue

Largitzenbach

la Vendline

D41
9

D
83

D4
32

D432

D432

D
47
3

D473

D105

D105

34

12

34

861

316

B34

31
7

317

317

518

34

3 7

18

18

6

D4
1

D419

D201

D
430

D8
3

D201

12

2

2

18

18

3

3

378

D3
9

D466

N66

A
35

A35

A
5

A36

A
5

A5

A98

A3

A2A
22

A
2

A16

A36

A
18

Parc du
Petit
Prince

Ecomusée d’Alsace

Altenberg - Grand Canon

Burg
Rötteln

 St. Mauritius-Kapelle

St. Gallus-Kirche

Église romane
St-Jacques

Chapelle de
Heiligenbrunn

Buschbergekapelle,
WittnauChapelle

Saint-Brice

KM0

Source
de l’Ill

Église St-Martin
des Champs

Kloster
Mariastein

Chapelle Notre-Dame
d'Hippoltskirch

Ville étape / Etappenstadt / Stop-off city

Variante Itinéraire des trois pays / Abkürzung Dreiland-Radweg / Shortcut Three-country bike path

Itinéraire des trois pays / Dreiland-Radweg / Three-country bike path

Petite boucle des trois pays / Kleiner Dreiland-Radweg / Small three-country bike path

It inéraires cyclables / Fahrradrouten / Cycle routes

Eurovelo 5 - Via Romea

Eurovelo 6 - Atlantique - Mer Noire / Atlantik – Schwarzes Meer / Atlantic – Black Sea

Eurovelo 15 - Véloroute du Rhin / Rheinradweg / Rhine Cycle Route

Südschwarzwald-Radweg

ville étape

Réseau cyclable / Fahrradwegweisungsnetz / Cycle network
Numéros d’itinéraires en France et en Suisse / Identifikationsnummer französischer
und Schweizer Radrouten / identification number of french and swiss cycle routes

Mulh
ouse

Bad B
ellin

gen

Lörra
ch

Rheinfe
ld

en

Liesta
l

Aesc
h

Altk
irc

h

Mulh
ouse

29 km / +345 m42 km / +53 m 18 km / +158 m 34 km / +351 m 20 km / +88 m 45 km / +182 m 22 km / +60 m

Musée / Museum / Museum

Accueil Vélo     / Fahrradfreundlich /
Cyclist-friendly

Station E-Bike / E-Bike-Station / E-Bike-Station 

Camping / Campingplatz / Campsite

Hébergement / Unterkunft / Accommodation

Restaurant /Restaurant / Restaurant

Excursion en bateau / Schiffsverkehr /
Boat trips

Château et ruine / Schloss und Ruine / Castle and ruin

Centre de bien-être / Wellnesszentrum / Wellness centre

Espace Naturel / Naturraum / Natural area

Réserve naturelle / Naturschutzgebiet /
Nature reserve

Baignade et piscine / Freibad und Schwimmbad /
Swimming area and swimming-pool

Office de tourisme / Tourist-Information /
Tourist Information Office

Gare / Bahnhof / Train station

Aéroport / Flughafen / Airport

Location de vélo / Fahrradverleih / Bicycle hire

Réparation vélo / Fahrradreparatur /
Bicylcle repair

Site remarquable / Sehenswürdigkeit /
Remarkable site 

54

0
9

.25

Contributeur d’Open Street Map

1 km

N

 Carte Vélo

 Fahrradkarte

 Cyclingmap

�� 

Eurodistrict
trinational de Bâle

Manche

Océan
Atlantique

Mer
Méditerranée

Genève

London
Bruxelles

Luxembourg
Frankfurt

Torino

Barcelona

Paris

Lyon

Zürich

Stuttgart

Roma

Berlin

Amsterdam

München

Milano

Mulhouse

Strasbourg

Basel
Lörrach

  �Rendez-vous sur notre site internet pour plus 
d’information.

  �Weiterführende Informationen finden Sie auf 
unserer Homepage.

  �Go to our website for further information.

       www.troispaysavelo.fr
       www.dreilandradregion.de
       www. threecountriesbybike.com

  

��En partenariat avec les collectivités et offices de tourisme des trois pays 
 (Allemagne, France, Suisse)

 ���

In Zusammenarbeit mit den Gebietskörperschaften und Tourist-Informationen der drei Länder 
(Deutschland, Frankreich, die Schweiz)

 �

In coperation with the local authorities and the tourist information offices 
(Germany, France, Switzerland) 

Photo de couverture / Titelbild / Cover picture: Pictural-ADT

Photos/Bilder/Pictures: ETB/Julien Kauffmann, OTPSL/JFM, Pictural-ADT, ADT/Dimitri Lett, 
Office de tourisme du Sundgau, Aargau Tourismus, Tourist-Information Rheinfelden (Baden), Basel 
Tourismus, Tourist-Information Rheinfelden (Schweiz), OTC Mulhouse et sa région, Alexandre Meyer 

Données/Daten/ Data: Tourismus Marketing GmbH Baden-Württemberg, LEI Alsace,  
Offices de tourisme
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BIKE PATHSRADWEGE

CONSEILS DE PRÉPARATION / TIPPS ZUR VORBEREITUNG / TIPS ON HOW TO PREPARE FOR YOUR OUTING

Pour apprécier en toute sérénité votre séjour  
dans la région, nous vous invitons à suivre 
quelques conseils avant de vous lancer : 

• �munissez-vous d’une pièce d’identité en cours  
de validité : les circuits sont transfrontaliers;

• �glissez dans vos sacoches suffisamment d’eau  
et de ravitaillement;

• �consultez les prévisions météorologiques avant  
de partir et emportez des vêtements adaptés. 
Crème solaire et vêtement de pluie pourront  
également vous servir;

• �planifiez votre parcours en tenant compte  
de la condition physique de chacun.  
Faites preuve de prévoyance et ne surestimez  
pas vos capacités;

• �effectuez une révision technique de votre vélo 
avant de vous lancer et assurez-vous qu’il  
comporte tous les équipements réglementaires 
(éclairage, catadioptres, sonnette, freins, etc.);

• �n’oubliez pas votre téléphone portable,  
à charger avant le départ.

• �Pour votre sécurité, le port du casque  
est recommandé.

• �Enfin prenez en compte les différentes devises.  
En Allemagne et en France, les paiements  
s’effectuent en euro (EUR) alors qu’en suisse,  
c’est le franc suisse (CHF) qui est utilisé.

  OFFICES DE TOURISME

  TOURIST-INFORMATIONEN

 � TOURIST INFORMATION OFFICES

FRANCE / FRANKREICH / FRANCE

Agence d’Attractivité Touristique 
Saint-Louis 3 Pays
18 Av. Général de Gaulle - 68300 Saint-Louis

 + 33 3 89 70 04 49
 info@saintlouis-tourisme.fr
 www.saintlouis-tourisme.fr

Offices de tourisme du Sundgau Sud Alsace 
Bureau de Ferrette
1a rue de la 1ère Armée - 68480 Ferrette 

 + 33 3 89 08 23 88

Bureau d’Altkirch
13 rue du Château - 68130 Altkirch 

 + 33 3 89 40 02 90

Point d’information de Dannemarie 
Porte d’Alsace – 7 rue de Bâle 
68 210 Dannemarie 

 + 33 3 89 07 24 24
 info@sundgau-sudalsace.fr
 www.sundgau-sud-alsace.fr

Agence d’Attractivité Mulhouse Sud Alsace 
Office de tourisme
1 avenue Robert Schumann - 68100 Mulhouse 

 + 33 3 89 35 48 48
 info@attractive-mulhouse.com
 www.tourisme-mulhouse.com

SUISSE / SCHWEIZ / SWITZERLAND

Tourist Information Basel Tourismus  
am Barfüsserplatz
Steinenberg 14 - 4051 Basel

 + 41 61 268 68 68
 info@basel.com     www.basel.com

Baselland Tourismus, Haus der Wirtschaft
Hardstrasse 1 - 4133 Pratteln

 + 41 61 927 65 44
 info@baselland-tourismus.ch
  www.baselland-tourismus.ch

Tourismus-Infostelle Liestal 
Rathausstrasse 30 - 4410 Liestal

 + 41 61 921 01 25
 info@myliestal.ch     https://myliestal.ch

Tourismus Rheinfelden, Stadtbüro
Marktgasse 16 – 4310 Rheinfelden

 + 41 61 835 52 00
 tourismus@rheinfelden.ch
 www.tourismus-rheinfelden.ch

ALLEMAGNE / DEUTSCHLAND / GERMANY

Tourist - Information Bad Bellingen 
Badstraße 13 – 79415 Bad Bellingen 

 +49 7635 80 81
 tourismus@gemeinde.bad-bellingen.de
  www.gemeinde-bad-bellingen.de

Tourismus- und Kulturamt Bad Säckingen 
Waldshuter Straße 20 –  79713 Bad Säckingen

 +49 7761 56 830
 tourismus@badsaeckingen.de
 www.badsaeckingen.de

Tourist-Information Efringen-Kirchen 
Hauptstraße 26 – 79588 Efringen-Kirchen

 +49 7628 80 60
 info@efringen-kirchen.de
 www.efringen-kirchen.de

Tourist-Information Grenzach-Wyhlen 
Hauptstraße 10 – 79639 Grenzach-Wyhlen

 +49 7624 322 16
 tourismus@grenzach-wyhlen.de
 www.grenzach-wyhlen.de

Tourist-Information Kandern 
Hauptstraße 18 – 79400 Kandern

 +49 7626 97 23 56
 tourismus@kandern.de     www.kandern.de

Touristinformation Lörrach 
Basler Straße  170  – 79539 Lörrach

 +49 7621 41 51 20
 tourismus@loerrach.de
 www.loerrach.de/Tourismus

Tourist-Information Stadt Müllheim 
Wilhelmstraße 14 – 79379 Müllheim

 +49 07631 801 500
 touristik@muellheim.de
 www.muellheim-touristik.de

Tourist-Information Neuenburg am Rhein 
Rathausplatz 6 – 79395 Neuenburg am Rhein

 +49 7631 79 12 83
 touristik@neuenburg.de
 www.neuenburg-touristik.de

Tourist-Information Rheinfelden (Baden) 
Karl-Fürstenberg-Straße 14 – 79618 Rheinfelden 

 +49 7623 96 68 720
 info@tourismus-rheinfelden.de
 www.tourismus-rheinfelden.de

Tourist-Information Schopfheim 
Hauptstraße 23 – 79650 Schopfheim

 +49 7622 39 61 45
 tourismus@schopfheim.de
 www.schopfheim.de

Tourist-Information Wehr 
Hauptstraße 14 – 79664 Wehr

 +49 7762 808 601
 tourist-info@wehr.de     www.wehr.de 

Weil am Rhein, Wirtschaft & Tourismus GmbH 
Schillerstraße 2, 79576 Weil am Rhein

 +49 7621 422 36 40
 tourismus@w-wt.de     www.w-wt.de
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Damit Sie Ihre Reise im Dreiländereck entspannt 
genießen können, bitten wir Sie, folgende  
Ratschläge vor der Abreise zu beherzigen. 

• �Denken Sie daran, gültige Ausweispapiere 
auf der Reise mitzuführen. Die Touren sind grenz-
überschreitend.

• �Vergessen Sie nicht, ausreichend Wasser und  
Verpflegung mitzunehmen.

• �Informieren Sie sich vor der Reise über die  
Wetterbedingungen und tragen Sie angemessene 
Kleidung. Packen Sie notfalls Regenschutz und 
Sonnencreme ein. 

• �Planen Sie Ihre Reiseroute im Voraus, um diese  
der körperlichen Verfassung aller Mitreisenden an-
zupassen. Seien Sie vorausschauend und  
überschätzen Sie sich nicht. 

• �Zu Ihrer Sicherheit wird das Tragen eines Helmes 
empfohlen.

• �Prüfen Sie Ihr Fahrrad vor der Tour auf technische 
Mängel und stellen Sie sicher, dass es in  
ordnungsgemäßem Zustand ist (Beleuchtung,  
Reflektoren, Klingel, Bremsen, usw.). 

• �Vergessen Sie Ihr Mobiltelefon nicht und denken 
Sie daran, es vor Ihrer Reise aufzuladen.

• �Schließlich beachten Sie die verschiedenen Wäh-
rungen. In Deutschland und Frankreich 
wird mit dem Euro (EUR) bezahlt und in der 
Schweiz mit Schweizer Franken (CHF).

Please take the following pieces of advice to heart 
before heading out to ensure that you can enjoy  
a relaxing trip through the tri-border region. 

• �Remember to carry a valid photo ID with you  
on your trip. The tours cross national borders.

• �Don’t forget to pack enough water and food.

• �Check the weather forecast before leaving and 
dress appropriately. Pack some sunscreen and  
rain gear as needed. 

• �Plan your itinerary in advance so you can make  
any changes needed to accommodate the physical 
condition of the rest of your group. Think ahead  
and don’t overestimate yourself. 

• �We advise wearing a helmet for your own safety.

• �Check your bike for technical problems before  
your tour and make sure it’s in good working order 
(lighting, reflectors, bell, brakes, etc.). 

• �Don’t forget your mobile phone and remember  
to charge it before starting out.

• �Finally, don’t forget the different currencies.  
You’ll have to pay in euros (EUR) in Germany  
and France but for Switzerland you’ll need  
Swiss francs (CHF).

Une escapade au cœur de l’Europe

La Région des Trois Pays vous propose 
un voyage dans un territoire unique 
en son genre. Seul, en couple, entre amis 
ou en famille, partez à la découverte  
du Rhin et de ses paysages bucoliques, 
succombez au charme de nos villages  
pittoresques et villes historiques ou  
encore partagez une tranche de vie  
avec les habitants. 

Pour votre exploration adoptez le mode 
roue libre. En effet, c’est à vélo que l’on  
profite le plus de cette région riche  
et variée. Sans s’arrêter de pédaler,  
vous franchirez aisément les frontières  
de notre région au carrefour des Vosges,  
de la Forêt-Noire et du Jura suisse,  
et il va sans dire que chacune de vos 
échappées en pleine nature sera  
largement récompensée. Chaque jour  
offre de nouvelles expériences  
passionnantes sur les itinéraires vélos  
de la Région des Trois Pays.

Eine Radreise im Herzen Europas

Das sonnenverwöhnte Dreiland um  
Basel lädt Sie zu einer Reise in einer  
einzigartigen Region ein. Auf eigene Faust, 
als Paar, mit Freunden oder der Familie 
können Sie idyllische Landschaften  
entlang des Rheins genießen, den Charme 
der hübschen Dörfer und kulturellen  
Städte entdecken oder auch die Vielfalt  
der Menschen, ihrer Sprache und Kultur 
erleben und erfahren.

Am besten nehmen Sie das Wort  
„erfahren“ ganz wörtlich. Denn genussvoll 
und unvergesslich gelingt die Entdeckung 
des Dreilands im Fahrradsattel. Nirgends 
sonst können Sie die Grenzen so leicht 
überwinden wie hier in der Region am  
Rhein zwischen den französischen Vogesen, 
dem deutschen Schwarzwald und dem 
Schweizer Jura. Und keine Frage: Wer  
sich auf dieses eindrucksvolle Abenteuer 
in der Natur einlässt, wird reichlich belohnt. 
Täglich warten neue und spannende  
Erlebnisse auf und entlang der gut  
ausgeschilderten und bestens befahrbaren 
Radrouten im Dreiland auf Sie.

A cycling tour in the heart of Europe

The sunny three-country region invites you 
to a journey in a unique environment. On 
your own, as a couple, with friends or family, 
you will admire idyllic landscapes along  
the Rhine, delight in the charm of small  
villages and historic towns or share a slice 
of life with the inhabitants. 

In fact, this region is ideal for cycling,  
the most enjoyable, unforgettable way  
to discover the three-country region. 
Nowhere else will you be able to cross  
national borders as easily as here in  
this region between the French Vosges,  
the German southern Black Forest and  
the Swiss Jura. And there’s no question 
about it: Anybody who decides to embark 
on this breathtaking adventure through  
nature will be richly rewarded. New and  
exciting experiences await every day,  
both on and along the tours throughout  
the three-country region.

ITINÉRAIRES 

ITINÉRAIRE DES TROIS PAYS, ENTRE NATURE ET CULTURE

 
210 km	

 
+1 237 m	

                   
difficile 

Que vous soyez adepte de l’itinérance à vélo, amateur de balades à la journée ou cyclo-sportif, vous apprécierez 
cet itinéraire insolite qui vous permettra de « jouer à saute-mouton » avec les frontières de la Région des Trois Pays.

Vous découvrirez des paysages bucoliques qui vous emmèneront à travers champs, collines, vignobles  
ensoleillés et forêts ombragées. Cet itinéraire de 210 km vous offre l’occasion d’emprunter de nombreux  
chemins de halage longeant les voies d’eau. Tel un fil d’Ariane, ils vous conduiront à travers le foisonnement 
des vies culturelles bâloises et mulhousiennes. Une belle variante vous propose de couper à travers champs 
et villages alsaciens : réserve naturelle et ouvrages sur le Rhin s’offrent alors à vous…

PETITE BOUCLE DES TROIS PAYS, UN ITINÉRAIRE AU FIL DE L’EAU POUR TOUTE LA FAMILLE

 
41 km	

 
89 m	

               
facile

Située au « coude du Rhin », cette boucle d’une quarantaine de kilomètres vous guidera de part et d’autre  
de ce fleuve majestueux à la découverte de Bâle et de sa région.

Depuis la terrasse de la cathédrale de Bâle, vous dominez toute la ville : ses toits, ses ponts, ses bacs faisant la 
navette d’une rive à l’autre, ses berges ensoleillées où il fait bon vivre et flâner. Place ensuite aux impressionnants 
barrages et centrales hydroélectriques de Birsfelden et de l’Île sur le Rhin, que vous rejoindrez en quelques tours  
de roue seulement.

Quelques coups de pédales de plus vous suffiront pour atteindre les espaces naturels protégés du Krebsbachtal 
et de la Petite Camargue Alsacienne. Dans cet écrin de verdure, vous vous sentirez l’espace d’un instant, comme 
coupé du monde...

UNE EXPÉRIENCE UNIQUE DANS LA RÉGION DES TROIS PAYS
En plus des circuits transfrontaliers, profitez d’un vaste réseau cyclable et d’itinéraires locaux qui vous  
invitent à pédaler au cœur de notre région. Au détour des chemins, n’hésitez pas à explorer villes et villages 
des trois pays en allant à la rencontre des habitants pour vivre une expérience unique !

Découvrez tous les itinéraires locaux et bien plus encore sur notre site internet.

DREILAND-RADWEG – ZWISCHEN NATUR UND KULTUR

 
210 km	

 
+1 237 m	

                  
schwierig 

Ob Sie lieber ausgedehnte Radwanderungen unternehmen, gern Tagesausflüge mit dem Fahrrad machen 
oder eher sportlich unterwegs sind, Sie werden diesen außergewöhnlichen Radweg, auf dem Sie mühelos 
Grenzen überqueren, in jedem Fall lieben.

Sie entdecken idyllische Landschaften, Felder und Hügel, sonnige Weinberge und schattige Wälder. Diese  
210 km lange Radtour führt Sie über zahlreiche Wege am Wasser entlang und durch die abwechslungsreiche 
Kultur von Basel bis Mulhouse. Eine hübsche Abkürzung bieten auch Abstecher über Wald und Wiese und 
durch einladende Dörfer um Naturreservate und Bauwerke entlang des Rheins zu bewundern.

KLEINER DREILAND-RADWEG – EIN RADWEG AM WASSER FÜR DIE GANZE FAMILIE

 
41 km	

 
89 m	               leicht

Dieser Rundweg von etwa vierzig Kilometern Länge befindet sich am „Rheinknie“ und führt Sie entlang des 
Flusses, um die Stadt Basel und ihre trinationale Umgebung zu entdecken.

Von der Aussichtsplattform des Basler Münsters überblicken Sie die ganze Stadt: ihre Dächer und Brücken,  
die Fähren, die zum anderen Ufer führen, die sonnige Promenade, die zum Verweilen und Flanieren einlädt. 
Weiter geht es mit wenigen Tritten in die Pedale zur imposanten Stauanlage des Wasserkraftwerks Birsfelden, 
das auf einer Insel im Rhein liegt.

Etwas weiter rheinabwärts befinden sich die Naturschutzgebiete Krebsbachtal und Petite Camargue Alsacienne. 
In diesen grünen Oasen werden Sie sich im Handumdrehen wohlfühlen und zur Ruhe finden.

EINE EINZIGARTIGE ERFAHRUNG IM DREILÄNDERECK
Neben den grenzüberschreitenden Radtouren laden zahlreiche lokale Radrouten ein, unsere Region auf zwei 
Rädern zu erkunden. Zögern Sie nicht auf Ihrer Reise die Radrouten kurz zu verlassen, um die nahegelegenen 
Städte und Dörfer der drei Länder zu erkunden und charmanten Orte zu erleben!
Entdecken Sie die lokalen Radrouten und noch mehr auf unserer Homepage.

THREE-COUNTRY BIKE PATH - BETWEEN NATURE AND CULTURE

 
210 km	

 
+1,237 m	

                   
difficult 

Whether you prefer long cycling tours, enjoy day trips by bike or have more ambitious athletic pursuits,  
you’ll definitely love this extraordinary bike path where you can cross national borders in the wink of an eye.

You’ll discover idyllic landscapes, fields and hills, sunny vineyards and shady forests. This 210 km bike path  
will guide you through a multitude of towpaths along many different waterways, much like following a golden 
thread through the many different cultures found between Basel and Mulhouse. Short side trips across fields  
and through Alsatian villages to admire nature reserves and structures along the Rhine are sure to offer sight-
seers a pleasant change of pace.

SMALL THREE-COUNTRY BIKE PATH – A BIKE PATH ALONG THE WATER FOR THE ENTIRE FAMILY

 
41 km	

 
89 m	               

 
easy

This circular route, which is about forty kilometers long, is located near the “Rhine’s knee” and will take  
you from one side of this majestic waterway to the other so you can explore the City of Basel and  
its surroundings.

The observation platform of Basel Minster (Basler Münster) gives you a bird’s-eye view of the entire city: 
its rooftops and bridges, the ferries carrying passengers from one side of the Rhine to the other and steep 
banks that invite passers-by to enjoy a leisurely stroll or simply relax. Keep pedaling a little further and you’ll 
arrive at the stately dam of Birsfelden Hydroelectric Power Station, which occupies an island in the Rhine.

Continue downstream and you’ll eventually reach two nature reserves, Krebsbachtal and Petite Camargue 
Alsacienne. These green oases will quickly give you a sense of being far removed from the rest of the world.

THE THREE-COUNTRY REGION OFFERS YOU A UNIQUE EXPERIENCE

In addition to cross-border bicycle paths, many other local bike paths invite you to discover our region  
on two wheels. On your journey, don’t hesitate to shortly leave the cycle routes to explore the nearby towns 
and villages of the three countries and meet the locals for a unique experience!

Find the local cycle routes and even more on our website.

ITINÉRAIRE DES TROIS PAYS 
DREILAND-RADWEG 
THREE-COUNTRY BIKE PATH

PETITE BOUCLE DES TROIS PAYS
KLEINER DREILAND-RADWEG
SMALL-THREE-COUNTRY BIKE PATH

 �La Région des Trois Pays recèle de nombreuses  
curiosités à ne pas manquer, en voici une sélection.

 �Die Dreilandregion hat zahlreiche Sehenswürdigkeiten 
zu bieten, die man nicht verpassen darf.

 �The three-country region has many curiosities  
that simply shouldn’t be missed.

LES INCONTOURNABLES
SEHENSWÜRDIGKEITEN
MUST-SEE

SIGNALISATION / INFORMATIONEN ZUR BESCHILDERUNG / SIGNAGE

Pendant votre trajet, gardez à l’esprit que la 
signalisation des itinéraires vélo varie selon les 
pays. En France et en Allemagne, suivez toujours 
les indications vertes et blanches; en Suisse les 
panneaux rouges et blancs. Dans les trois pays, 
vous trouverez aux intersections importantes des 
panneaux affichant la distance en kilomètres à 
parcourir avant d’atteindre votre but, par exemple 
la prochaine localité. Des panneaux intermédiaires 
plantés à intervalles réguliers complètent ce 
dispositif et vous confirment que vous êtes sur la 
bonne route.

Bitte beachten Sie während Ihrer Tour, dass die 
Beschilderung der Radrouten in den drei  
Ländern unterschiedlich ausfällt. Halten Sie sich 
hierfür auf französischer und deutscher Seite 
stets an die grün-weißen Wegweiser während 
Sie sich auf Schweizer Seite nach den rot-weißen 
Wegweisern richten. In allen drei Ländern gibt es 
an entscheidenden Kreuzungspunkten Wegweiser, 
die das Ziel, also z.B. den nächsten Ort, mit der 
entsprechenden Entfernung in Kilometern  
angeben und sogenannten Zwischenwegweiser, 
die Ihnen in regelmäßigen Abständen bestätigen, 
dass Sie sich auf der richtigen Route befinden.

During your tour, please keep in mind that bike 
trail signage is handled differently in the three 
countries. Always follow the green and white 
signs on the French and German sides of  
the border but look for the red and white signs  
on the Swiss side. Signs are posted at key  
crossroads in all three countries indicating  
the destination, such as the next town, along  
with the distance to that destination in kilometers 
and are supplemented by intermediate signposts 
confirming at regular intervals that you’re on the 
right trail.

 FRANCE - FRANKREICH - FRANCE  ALLEMAGNE - DEUTSCHLAND - GERMANY  SUISSE - SCHWEIZ - SWITZERLAND

• �Dreiländereck  1

• �Passerelle des Trois Pays / Dreiländerbrücke / Three  
Countries Bridge  4

• �Ecluses et centrales hydroélectriques sur le Rhin / 
Schleuse und Wasserkraftwerke am Rhein / Dam and 
hydroelectric power station on the Rhine 9

• �Goetheanum, Dornach 17

• �Kandertalbahn / Kandertalbahn / Kandertal Railway 2

• �Vitra Campus, Weil am Rhein 20

Espaces naturels / Naturlandschaften /Natural spaces

• �Petite Camargue Alsacienne 15

• �Forêt de la Hardt / Hardtwald / Hardt forest

• �Parc des Eaux-Vives / Wildwasserpark / Whitewater park 12

• �Parc du jura argovien / Jurapark Aargau / Argovia Jurapark 10

• �Colline du Dinkelberg / Dinkelberg / Dinkelberg hills 7

• �Parc paysager de la Wiese et Grütt / Landschaftspark 
Wiese und Grütt / Parks Wiese and Grütt

Patrimoine culturel / Kulturerbe / Cultural Heritage

• �Château Rötteln / Burg Rötteln / Rötteln Castle 3

• �Château du Landskron / Burgruine Landksron / Landskron 
Castle 14

• �Cathédrale d’Arlesheim / Dom in Arlesheim / Arlesheim 
Cathedral 5 

• �Cathédrale de Bâle / Basler Münster / Basel Minster 16

• �Eglise romane d’Ottmarsheim / Romanische Kirche in  
Ottmarsheim / Roman Church in Ottmarsheim 18

Villes et villages / Städte und Dörfer / Cities and villages

• �Rheinfelden, vieille ville / Altstadt / Old town 13

• �Liestal, vieille ville / Altstadt / Old town   6

• �Sundgau, Maisons à colombages /Fachwerkhäuser /
half-timbered houses 22

• �Lörrach, marché hebdomadaire / Wochenmarkt /  
weekly market 21

• �Mulhouse 8

• �Altkirch 19

• �Bâle / Basel 11
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Découvrez également des sites dédiés  
à la pratique du vélo : 
en Suisse sur www.schweizmobil.ch, 
en Allemagne sur www.rad-schwarzwald.info  
et en Alsace sur www.alsaceavelo.fr

 
Entdecken Sie andere Websites,  
die sich dem Radfahren in der Region widmen: 
in der Schweiz www.schweizmobil.ch, 
in Deutschland www.rad-schwarzwald.info  
und im Elsass www.radfahrenimelsass.de

 
Discover other websites dedicated to cycling  
in the region: 
in Switzerland www.schweizmobil.ch, 
in Germany www.rad-schwarzwald.info  
and in Alsace www.cyclingalsace.com
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Huningue, FR / Weil am Rhein, DE
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Nordschwaben, St. Mauritius-Kapelle, DE
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